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I

(Usnesení, doporučení, obecné směry a stanoviska)

STANOVISKA

KOMISE

STANOVISKO KOMISE

ze dne 9. července 2007

k plánu odstranění radioaktivního odpadu z úložiště radioaktivního odpadu NCS v elektrárně Hanau
v Německu v souladu s článkem 37 Smlouvy o Euratomu

(Pouze německé znění je závazné)

(2007/C 157/01)

Dne 18. října 2006 Evropská komise obdržela od vlády Spolkové republiky Německo v souladu s článkem
37 Smlouvy o Euratomu všeobecné údaje k plánu odstranění radioaktivního odpadu ze závodu NCS
v elektrárně Hanau.

Na základě těchto údajů a dodatečných informací vyžádaných Komisí dne 7. prosince 2006 a poskytnutých
německou vládu dne 31. ledna 2007 a po poradě se skupinou odborníků vypracovala Komise následující
stanovisko:

1) Vzdálenost mezi závodem a nejbližším bodem na území jiného členského státu, v tomto případě Francie,
je přibližně 150 km.

2) Za běžného provozu nebude vypouštění kapalných a plynných odpadů příčinou vystavení vlivu záření,
jež by mohlo nepříznivě ovlivnit zdraví obyvatelstva v jiných členských státech.

3) Pevný radioaktivní odpad z výrobní činnosti bude zneškodněn na schváleném místě.

4) V případě neplánovaného uvolnění radioaktivního odpadu následkem havárie typu a rozsahu uvedeného
ve všeobecných údajích by dávky záření obdržené v jiných členských státech neměly nepříznivě ovlivnit
zdraví obyvatel.

Komise zastává tedy stanovisko, že provedení plánu odstranění radioaktivního odpadu v jakékoliv formě
z provozu zařízení NCS v elektrárně Hanau ve Spolkové republice Německo, a to jak za běžného provozu,
tak v případě havárie typu a rozsahu uvedeného ve všeobecných údajích, nevyústí v radioaktivní zamoření
vody, půdy ani ovzduší jiného členského státu.

10.7.2007 C 157/1Úřední věstník Evropské unieCS



II

(Sdělení)

SDĚLENÍ ORGÁNŮ A INSTITUCÍ EVROPSKÉ UNIE

KOMISE

Povolení státních podpor v rámci ustanovení článků 87 a 88 Smlouvy o ES

Případy, k nimž Komise nevznáší námitku

(Text s významem pro EHP)

(2007/C 157/02)

Datum přijetí rozhodnutí 4. 4. 2007

Podpora č. N 741/06 a N 743/06

Členský stát Polsko

Region Region Centralny

Województwo Łódzkie

Podregion Łódź (Powiat m. Łódź)

Název (a/nebo jméno příjemce) „Pomoc na budowę infrastruktury i zakup urządzeń dla Portu Lotniczego w
Łodzi” oraz „Wsparcia dla Portu Lotniczego w Łodzi”

Port Lotniczy Łódź im. Władysława Reymonta Spółka z ograniczoną odpowie-
dzialnością

Právní základ 1. Ustawa budżetowa na 2006 rok z dnia 17 lutego 2006 r. — Zał. II, cz. 83,
poz. 66)

2. Oświadczenie Stron Kontraktu Wojewódzkiego na lata 2005-2006 z dnia 23
czerwca 2006 r.

3. Umowa nr 3/KW-2006 z dnia 29.08.2006 zawarta pomiędzy Wojewodą
Łódzkim a Samorządem Województwa Łódzkiego

4. Umowa nr 25/PR/KW-2006 z dnia 14 września 2006 r. zawarta pomiędzy
Województwem Łódzkim a „Portem Lotniczym Łódź im. Władysława
Reymonta” Spółką z ograniczoną odpowiedzialnością

Typ opatření Jednotlivá podpora

Cíl Regionální rozvoj

Forma podpory Přímá dotace

Rozpočet 34 795 000 PLN (částka podpory činí 19 064 592,6 PLN)

Míra podpory 71,85 %
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Doba trvání 2007

Hospodářská odvětví Letecká doprava

Název a adresa orgánu poskytujícího
podporu

Marszałek Województwa Łódzkiego
al. Piłsudskiego 8
PL-90-051 Łódź

Další informace —

Rozhodnutí v autentickém znění po odstranění všech informací, jež jsou předmětem obchodního tajemství,
je zveřejněno na:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/

Datum přijetí rozhodnutí 30. 5. 2007

Podpora č. N 46/07

Členský stát Spojené království

Region Wales

Název (a/nebo jméno příjemce) Welsh Public Sector Network Scheme

Právní základ The measure is based on Education Act 1996 (c.56) Section 10 & 485; Educa-
tion Act 2002 (c.32) Section 14, 15&16; Housing Grants, Construction and
Regeneration Act 1996 (c.53) Section 126 and Section 128(l)-(3); National
Health Service Act 1977 (c.49) Section 1 Section 2 and Section 23(1); and
section 1 Welsh Development Agency Act 1975; all in conjunction with sections
40 and 85 of the Government of Wales Act 1998

Název opatření —

Cíl —

Forma podpory —

Rozpočet Celková částka plánované podpory: 200 milionů GBP

Míra podpory Opatření nepředstavuje podporu

Délka trvání programu Do 2014

Hospodářská odvětví Pošty a telekomunikace

Název a adresa orgánu poskytujícího
podporu

Welsh Assembly Government
Crown Buildings
Cathays Park
Cardiff CF10 3NQ
Wales
United Kingdom

Další informace —

Rozhodnutí v autentickém znění po odstranění všech informací, jež jsou předmětem obchodního tajemství,
je zveřejněno na:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/
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Datum přijetí rozhodnutí 22. 5. 2007

Podpora č. N 72/07

Členský stát Rakousko

Region —

Název (a/nebo jméno příjemce) Verlängerung des Umstrukturierungsbeihilfeprogramms „TOP-Tourismus-Förde-
rung, Teil D (TOP-Restrukturierung)“

Právní základ Richtlinien des Bundesministeriums für Wirtschaft und Arbeit für die Top-
Tourismus-Förderung 2007–2013, Stand zum 25.1.2007, gemäß Bundesgesetz
über besondere Förderungen von kleinen und mittleren Unternehmen, BGBI.
Nr. 432/1996 in der jeweils geltenden Fassung

Název opatření Režim podpory

Cíl Restrukturalizace podniků v obtížích

Forma podpory Záruka, Snížení úrokové sazby

Rozpočet Předpokládané roční výdaje: 0,3 milionu EUR; Celková částka plánované
podpory: 0,9 milionu EUR

Míra podpory —

Délka trvání programu Do 9. 10. 2009

Hospodářská odvětví Hoteliérství a provoz restaurací (cestovní ruch)

Název a adresa orgánu poskytujícího
podporu

Bundesministerium für Wirtschaft und Arbeit und Österreichische Hotel- und
Tourismusbank Gesellschaft m.b.H.

Další informace —

Rozhodnutí v autentickém znění po odstranění všech informací, jež jsou předmětem obchodního tajemství,
je zveřejněno na:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/

Datum přijetí rozhodnutí 4. 6. 2007

Podpora č. N 228/07

Členský stát Německo

Region Baden-Württemberg

Název (a/nebo jméno příjemce) Vergabeordnung Film der MFG Medien- und Filmgesellschaft Baden-Württem-
berg — Verlängerung der Beihilferegelung N 181/2004

Právní základ Beschluss des Aufsichtsrates der MFG Medien- und Filmgesellschaft Baden-Würt-
temberg vom 28.11.2003

Název opatření Režim podpory

Cíl Režim podpory na rozvoj kultury

Forma podpory Vratná dotace, Přímá dotace

Rozpočet Předpokládané roční výdaje: 6,9 milionu EUR; Celková částka plánované
podpory: 17,25 milionu EUR

Míra podpory 70 %
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Délka trvání programu 1. 1. 2008-31. 12. 2009

Hospodářská odvětví Rekreační, kulturní a sportovní odvětví

Název a adresa orgánu poskytujícího
podporu

MFG Medien- und Filmgesellschaft Baden-Württemberg

Další informace —

Rozhodnutí v autentickém znění po odstranění všech informací, jež jsou předmětem obchodního tajemství,
je zveřejněno na:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/

Datum přijetí rozhodnutí 4. 6. 2007

Podpora č. N 229/07

Členský stát Německo

Region Niedersachsen and Bremen

Název (a/nebo jméno příjemce) Förderung von Film- und Fernsehproduktionen in den Bundesländern Nieder-
sachsen und Bremen: Nordmedia Fonds GmbH — Verlängerung der Beihilferege-
lung N 411/2004

Právní základ § 44 niedersäsische LHO, Richtlinie zur Kulturwirtschaftlichen Film-und Medien-
förderung der Nordmedia Fonds GmbH

Název opatření Režim podpory

Cíl Režim podpory na rozvoj kultury

Forma podpory Vratná dotace, Přímá dotace

Rozpočet Předpokládané roční výdaje: 8 milionů EUR; Celková částka plánované podpory:
26 milionů EUR

Míra podpory 100 %

Délka trvání programu 1. 7. 2007-31. 12. 2009

Hospodářská odvětví Rekreační, kulturní a sportovní odvětví

Název a adresa orgánu poskytujícího
podporu

Nordmedia Fonds GmbH

Další informace —

Rozhodnutí v autentickém znění po odstranění všech informací, jež jsou předmětem obchodního tajemství,
je zveřejněno na:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/
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Bez námitek k navrhovanému spojení

(Případ č. COMP/M.4681 – De Agostini/Générale de Santé)

(Text s významem pro EHP)

(2007/C 157/03)

Dne 14. června 2007 se Komise rozhodla nevznést námitky proti výše uvedenému spojení a prohlásit ho za
slučitelné se společným trhem. Toto rozhodnutí je založeno na čl. 6 odst. 1 písm. b) nařízení Rady (ES)
č. 139/2004. Celý text rozhodnutí je přístupný pouze v angličtině a bude uveřejněn poté, co bude zbaven
obchodního tajemství, které může případně obsahovat. Text bude dosažitelný:

— na webové stránce Europa – hospodářská soutěž (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/cases/).
Tato webová stránka umožňuje vyhledat jednotlivá rozhodnutí o spojení, a to včetně společnosti, čísla
případu, data a indexu odvětví hospodářství,

— v elektronické podobě na webové stránce EUR-Lex, pod dokumentem č. 32007M4681. EUR-Lex
umožňuje přístup k Evropskému právu přes internet. (http://eur-lex.europa.eu)

Bez námitek k navrhovanému spojení

(Případ č. COMP/M.4715 – Cerberus/Chrysler)

(Text s významem pro EHP)

(2007/C 157/04)

Dne 2. července 2007 se Komise rozhodla nevznést námitky proti výše uvedenému spojení a prohlásit ho
za slučitelné se společným trhem. Toto rozhodnutí je založeno na čl. 6 odst. 1 písm. b) nařízení Rady (ES)
č. 139/2004. Celý text rozhodnutí je přístupný pouze v angličtině a bude uveřejněn poté, co bude zbaven
obchodního tajemství, které může případně obsahovat. Text bude dosažitelný:

— na webové stránce Europa – hospodářská soutěž (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/cases/).
Tato webová stránka umožňuje vyhledat jednotlivá rozhodnutí o spojení, a to včetně společnosti, čísla
případu, data a indexu odvětví hospodářství,

— v elektronické podobě na webové stránce EUR-Lex, pod dokumentem č. 32007M4715. EUR-Lex
umožňuje přístup k Evropskému právu přes internet. (http://eur-lex.europa.eu)
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Bez námitek k navrhovanému spojení

(Případ č. COMP/M.4344 – Lactalis/Nestlé/JV (II))

(Text s významem pro EHP)

(2007/C 157/05)

Dne 19. září 2006 se Komise rozhodla nevznést námitky proti výše uvedenému spojení a prohlásit ho za
slučitelné se společným trhem. Toto rozhodnutí je založeno na čl. 6 odst. 1 písm. b) nařízení Rady (ES)
č. 139/2004. Celý text rozhodnutí je přístupný pouze ve francouzštině a bude uveřejněn poté, co bude
zbaven obchodního tajemství, které může případně obsahovat. Text bude dosažitelný:

— na webové stránce Europa – hospodářská soutěž (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/cases/).
Tato webová stránka umožňuje vyhledat jednotlivá rozhodnutí o spojení, a to včetně společnosti, čísla
případu, data a indexu odvětví hospodářství,

— v elektronické podobě na webové stránce EUR-Lex, pod dokumentem č. 32006M4344. EUR-Lex
umožňuje přístup k Evropskému právu přes internet. (http://eur-lex.europa.eu)

Bez námitek k navrhovanému spojení

(Případ č. COMP/M.4550 – Dow Chemical Company/Wolff Walsrode)

(Text s významem pro EHP)

(2007/C 157/06)

Dne 20. června 2007 se Komise rozhodla nevznést námitky proti výše uvedenému spojení a prohlásit ho za
slučitelné se společným trhem. Toto rozhodnutí je založeno na čl. 6 odst. 1 písm. b) nařízení Rady (ES)
č. 139/2004. Celý text rozhodnutí je přístupný pouze v angličtině a bude uveřejněn poté, co bude zbaven
obchodního tajemství, které může případně obsahovat. Text bude dosažitelný:

— na webové stránce Europa – hospodářská soutěž (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/cases/).
Tato webová stránka umožňuje vyhledat jednotlivá rozhodnutí o spojení, a to včetně společnosti, čísla
případu, data a indexu odvětví hospodářství,

— v elektronické podobě na webové stránce EUR-Lex, pod dokumentem č. 32007M4550. EUR-Lex
umožňuje přístup k Evropskému právu přes internet. (http://eur-lex.europa.eu)
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Povolení státních podpor v rámci ustanovení článků 87 a 88 Smlouvy o ES

Případy, k nimž Komise nevznáší námitku

(Text s významem pro EHP)

(2007/C 157/07)

Datum přijetí rozhodnutí 18. 12. 2006

Podpora č. N 626/05

Členský stát Řecko

Region —

Název (a/nebo jméno příjemce) Εταιρείες διαχείρισης εμπορευματικών κέντρων (Eteries diachirisis emporeymatikon
kentron)

Právní základ Νόμος 3333/05 «Ίδρυση και λειτουργία Εμπορευματικών Κέντρων και άλλες
διατάξεις», που δημοσιεύθηκε στο ΦΕΚ αριθ. 91 της 12ης Απριλίου 2005

Typ opatření Režim podpory

Cíl Hlavním cílem opatření je podporovat a posilovat provozování kombinované
dopravy a rozvoj středisek nákladní dopravy

Forma podpory Přímá dotace

Rozpočet —

Míra podpory Míry podpory stanovené v mapě regionální podpory na období 2007–2013

Délka trvání programu 6 let od dne rozhodnutí Komise

Hospodářská odvětví Logistika a kombinovaná doprava

Název a adresa orgánu poskytujícího
podporu

Υπουργός Μεταφορών και Επικοινωνιών (Ypourgos Metaforon ke Epikinonion)

Další informace —

Rozhodnutí v autentickém znění po odstranění všech informací, jež jsou předmětem obchodního tajemství,
je zveřejněno na:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/

Datum přijetí rozhodnutí 10. 5. 2007

Podpora č. N 344/06

Členský stát Německo

Region Sachsen

Název (a/nebo jméno příjemce) Konsolidierungs- und Wachstumsfonds der SBG — Sächsische Beteiligungsgesell-
schaft

Právní základ Haushaltsordnung des Freistaates Sachsen, Beteiligungsgrundsätze der SBG

Název opatření Režim podpory
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Cíl Rizikový kapitál

Forma podpory Poskytnutí rizikového kapitálu

Rozpočet Celková částka plánované podpory: 38 169 000 EUR

Míra podpory —

Délka trvání programu 2007-31. 12. 2013

Hospodářská odvětví Všechna odvětví

Název a adresa orgánu poskytujícího
podporu

Sächsisches Staatsministerium für Wirtschaft und Arbeit
Wilhelm-Buck-Straße 2
D-01097 Dresden
Postanschrift: Postfach 100329
D-01073 Dresden

Další informace —

Rozhodnutí v autentickém znění po odstranění všech informací, jež jsou předmětem obchodního tajemství,
je zveřejněno na:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/

Datum přijetí rozhodnutí 8. 6. 2007

Podpora č. N 159/07

Členský stát Španělsko

Region —

Název (a/nebo jméno příjemce) Régimen de ayudas horizontales a la construcción naval

Právní základ Art. 10 RD 442/1994

Název opatření Režim podpory

Cíl Rozvoj odvětví

Forma podpory Přímá dotace

Rozpočet Předpokládané roční výdaje: 20 milionů EUR;

Celková částka plánované podpory: 40 milionů EUR

Míra podpory —

Délka trvání programu 1. 7. 2007-31. 12. 2008

Hospodářská odvětví Stavba lodí

Název a adresa orgánu poskytujícího
podporu

Ministerio de Industria Turismo y Comercio

Další informace —

Rozhodnutí v autentickém znění po odstranění všech informací, jež jsou předmětem obchodního tajemství,
je zveřejněno na:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/
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Datum přijetí rozhodnutí 4. 6. 2007

Podpora č. N 230/07

Členský stát Německo

Region Nordrhein-Westfalen

Název (a/nebo jméno příjemce) Filmstiftung NRW — Verlängerung der Beihilferegelung N 411/2004

Právní základ Richtlinien der Filmstiftung Nordrhein-Westfalen GmbH; Landeshaushaltsord-
nung NRW

Název opatření Režim podpory

Cíl Režim podpory na rozvoj kultury

Forma podpory Vratná dotace, Přímá dotace

Rozpočet Předpokládané roční výdaje: 11,5 milionu EUR;

Celková částka plánované podpory: 28,75 milionu EUR

Míra podpory 50 %

Délka trvání programu 1. 7. 2007-31. 12. 2009

Hospodářská odvětví Rekreační, kulturní a sportovní odvětví

Název a adresa orgánu poskytujícího
podporu

Filmstiftung Nordrhein-Westfalen

Další informace —

Rozhodnutí v autentickém znění po odstranění všech informací, jež jsou předmětem obchodního tajemství,
je zveřejněno na:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/

Datum přijetí rozhodnutí 4. 6. 2007

Podpora č. N 231/07

Členský stát Německo

Region Sachsen, Sachsen-Anhalt, Thüringen

Název (a/nebo jméno příjemce) Mitteldeutsche Medienförderung GmbH (MDM) — Verlängerung der Beihilferege-
lung N 411/2004

Právní základ Richtlinien für die Mitteldeutsche Medienförderung GmbH

Název opatření Režim podpory

Cíl Režim podpory na rozvoj kultury

Forma podpory Vratná dotace, Přímá dotace

Rozpočet Předpokládané roční výdaje: 11,3 milionu EUR;

Celková částka plánované podpory: 28,25 milionu EUR
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Míra podpory 50 %

Délka trvání programu 1. 7. 2007-31. 12. 2009

Hospodářská odvětví Rekreační, kulturní a sportovní odvětví

Název a adresa orgánu poskytujícího
podporu

Mitteldeutsche Medienförderung GmbH
Hainstraße 17-19
D-Leipzig

Další informace —

Rozhodnutí v autentickém znění po odstranění všech informací, jež jsou předmětem obchodního tajemství,
je zveřejněno na:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/

Datum přijetí rozhodnutí 4. 6. 2007

Podpora č. N 236/07

Členský stát Německo

Region Berlin-Brandenburg

Název (a/nebo jméno příjemce) Filmförderung Berlin und Brandenburg — Verlängerung der Beihilferegelung
N 411/2004

Právní základ Vergaberichtlinien für die Filmförderung der Medienboard Berlin-Brandenburg
GmbH

Název opatření Režim podpory

Cíl Režim podpory na rozvoj kultury

Forma podpory Vratná dotace

Rozpočet Předpokládané roční výdaje: 16,5 milionu EUR;

Celková částka plánované podpory: 33 milionů EUR

Míra podpory 100 %

Délka trvání programu 1. 7. 2007–31. 12. 2009

Hospodářská odvětví Rekreační, kulturní a sportovní odvětví

Název a adresa orgánu poskytujícího
podporu

Medienboard Berlin-Brandenburg GmbH — Film funding

Další informace —

Rozhodnutí v autentickém znění po odstranění všech informací, jež jsou předmětem obchodního tajemství,
je zveřejněno na:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/
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IV

(Informace)

INFORMACE ORGÁNŮ A INSTITUCÍ EVROPSKÉ UNIE

KOMISE

Směnné kurzy vůči euru (1)

9. července 2007

(2007/C 157/08)

1 euro =

měna směnný kurz

USD americký dolar 1,3621

JPY japonský jen 168,13

DKK dánská koruna 7,4404

GBP britská libra 0,67630

SEK švédská koruna 9,1677

CHF švýcarský frank 1,6582

ISK islandská koruna 82,75

NOK norská koruna 7,9130

BGN bulharský lev 1,9558

CYP kyperská libra 0,5841

CZK česká koruna 28,675

EEK estonská koruna 15,6466

HUF maďarský forint 245,70

LTL litevský litas 3,4528

LVL lotyšský latas 0,6977

MTL maltská lira 0,4293

PLN polský zlotý 3,7522

měna směnný kurz

RON rumunský lei 3,1250

SKK slovenská koruna 33,382

TRY turecká lira 1,7507

AUD australský dolar 1,5832

CAD kanadský dolar 1,4264

HKD hongkongský dolar 10,6476

NZD novozélandský dolar 1,7432

SGD singapurský dolar 2,0692

KRW jihokorejský won 1 254,49

ZAR jihoafrický rand 9,4975

CNY čínský juan 10,3540

HRK chorvatská kuna 7,2930

IDR indonéská rupie 12 286,14

MYR malajsijský ringgit 4,6863

PHP filipínské peso 62,616

RUB ruský rubl 34,9760

THB thajský baht 43,240
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V

(Oznámení)

SPRÁVNÍ POSTUPY

KOMISE

Výzva k předkládání návrhů v rámci víceletého programu Společenství pro podporu bezpečnějšího
používání internetu a nových on-line technologií (Bezpečnější internet plus)

(Text s významem pro EHP)

(2007/C 157/09)

1. Cíle a popis

Evropská komise přijala pracovní program a výzvu k předkládání návrhů za účelem provádění programu
Bezpečnější internet plus (1).

V rámci této výzvy je možné předkládat návrhy, které se zabývají následujícími činnostmi:

1. Boj proti nezákonnému obsahu

1.1 Integrovaná síť: Horké linky pro hlášení nezákonného obsahu

1.2 Integrovaná síť: Koordinátor pro horké linky

1.3 Cílené projekty: Zlepšení analýzy nezákonných materiálů, kterou provádějí donucovací orgány

1.4 Tématická síť: Usnadnění spolupráce donucovacích orgánů v Evropě a na mezinárodní úrovni

2. Potírání nechtěného a škodlivého obsahu

V této oblasti činností se v roce 2007 nevyhlašuje žádná výzva k předkládání návrhů na nové akce.

3. Podpora bezpečnějšího prostředí

3.1 Tématická síť: Síť nevládních organizací zaměřená na ochranu dětí před škodlivými vlivy internetu

4. Zvyšování povědomí

4.1 Integrovaná síť: Uzly pro zvyšování povědomí

4.2 Integrovaná síť: Koordinátor sítě na zvyšování povědomí

4.3 Integrovaná síť: Telefonní linky pomoci, kde děti mohou upozorňovat na nezákonný a škodlivý
obsah a nepříjemné nebo děsivé zážitky, které zaznamenaly při používání on-line technologií.
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2. Způsobilí žadatelé

Tato výzva k předkládání návrhů v rámci daného pracovního programu je určena všem právnickým osobám
usazeným v členských státech. Je rovněž určena právnickým osobám usazeným ve státech ESVO, které jsou
smluvními stranami Dohody o EHP (Norsko, Island a Lichtenštejnsko).

Dále se jí mohou zúčastnit právnické osoby usazené v Turecku, Chorvatsku a Bývalé jugoslávské republice
Makedonii (1). Pokud se na základě výběrového řízení rozhodne o financování návrhů předložených právnic-
kými osobami z těchto zemí, grantová dohoda se uzavře až poté, co budou učiněny nezbytné kroky k tomu,
aby se dotčená země zapojila do programu, a to na základě uzavření dvoustranné dohody. Aktuální seznam
zemí zařazených do programu je k dispozici na internetových stránkách programu,
http://ec.europa.eu/saferinternet.

Účast právnických osob usazených ve třetích zemích a mezinárodních organizací na všech projektech je
možná, a to na vlastní náklady.

3. Rozpočet

Předběžný celkový rozpočet, který je u této výzvy k podávání návrhů k dispozici, pokud jde o příspěvek
Společenství, představuje podle rozpočtu na rok 2007 částku 11,51 milionu EUR.

4. Termín pro podávání návrhů

Lhůta pro obdržení návrhů Komisí končí dne 22. října 2007 v 17:00 hodin (lucemburského místního
času).

5. Další informace

Celé znění výzvy k předkládání návrhů a formuláře žádostí jsou k dispozici na těchto internetových strán-
kách: http://ec.europa.eu/saferinternet

Všechny žádosti musejí splňovat kritéria a podmínky stanovené v úplném znění výzvy k předkládání návrhů,
pracovním programu a pokynech pro navrhovatele, které jsou k dispozici v anglickém jazyce na uvedených
internetových stránkách Komise. Tyto dokumenty rovněž obsahují informace o tom, jak vypracovávat
a předkládat návrhy.

Hodnocení návrhů bude vycházet ze zásady průhlednosti a zásady rovného zacházení. Provede jej Komise
s pomocí externích odborníků. Každý podaný návrh bude posouzen podle hodnoticích kritérií stanovených
v pracovním programu pro Bezpečnější internet plus pro rok 2007.

Všechny návrhy přijaté Evropskou komisí budou považovány za přísně důvěrné.
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(1) Dohoda o stabilizaci a přidružení mezi Evropskými společenstvími a jejich členskými státy na jedné straně a Bývalou jugo-
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věst. L 192, 22.7.2005, s. 23.



POSTUPY TÝKAJÍCÍ SE PROVÁDĚNÍ POLITIKY HOSPODÁŘSKÉ SOUTĚŽE

KOMISE

Předběžné oznámení o spojení podniků

(Věc č. COMP/M.4647 – AEE/Lentjes)

(Text s významem pro EHP)

(2007/C 157/10)

1. Komise dne 29. června 2007 obdržela oznámení o navrhovaném spojení podle článku 4 a na základě
postoupení podle čl. 4 odst. 5 nařízení Rady (ES) č. 139/2004 (1), kterým podnik Austrian Energy & Envi-
ronment AG & Co KG („AEE“, Rakousko), patřící do rakouské skupiny A-Tec („A-Tec“, Rakousko), získává ve
smyslu čl. 3 odst. 1 písm. b) nařízení Rady nákupem akcií kontrolu nad celým podnikem Lentjes GmbH
(„Lentjes“, Německo).

2. Předmětem podnikání příslušných podniků je:

— podniku A-Tec: technická příprava a výroba v oblasti energetiky a ekologické technologie,

— podniku Lentjes: technická příprava v oblasti energetiky a ekologické technologie.

3. Komise po předběžném posouzení zjistila, že by oznamovaná transakce mohla spadat do působnosti
nařízení (ES) č. 139/2004. Konečné rozhodnutí v tomto ohledu však zůstává vyhrazeno.

4. Komise vyzývá zúčastněné třetí strany, aby jí předložily své případné připomínky k navrhované trans-
akci.

Připomínky musí být Komisi doručeny do deseti dnů po zveřejnění tohoto oznámení. Připomínky lze
Komisi zaslat faxem (č. faxu (32-2) 296 43 01 nebo 296 72 44) či poštou s uvedením čísla jednacího
COMP/M. 4647 – AEE/Lentjes na adresu Generálního ředitelství Evropské komise pro hospodářskou soutěž:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel
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Předběžné oznámení o spojení podniků

(Věc č. COMP/M.4692 – Barclays/ABN AMRO)

(Text s významem pro EHP)

(2007/C 157/11)

1. Komise dne 2. července 2007 obdržela oznámení o navrhovaném spojení podle článku 4 nařízení
Rady (ES) č. 139/2004 (1), kterým podnik Barclays PLC („Barclays“, Spojené království) získává ve smyslu
čl. 3 odst. 1 písm. b) nařízení Rady na základě veřejné nabídky na koupi akcií zveřejněné dne 23. dubna
2007 kontrolu nad celým podnikem ABN AMRO Holding N.V. („ABN AMRO“, Nizozemsko).

2. Předmětem podnikání příslušných podniků je:

— podniku Barclays: celosvětový poskytovatel finančních služeb,

— podniku ABN AMRO: mezinárodní banka.

3. Komise po předběžném posouzení zjistila, že by oznamovaná transakce mohla spadat do působnosti
nařízení (ES) č. 139/2004. Konečné rozhodnutí v tomto ohledu však zůstává vyhrazeno.

4. Komise vyzývá zúčastněné třetí strany, aby jí předložily své případné připomínky k navrhované trans-
akci.

Připomínky musí být Komisi doručeny do deseti dnů po zveřejnění tohoto oznámení. Připomínky lze
Komisi zaslat faxem (č. faxu (32-2) 296 43 01 nebo 296 72 44) či poštou s uvedením čísla jednacího
COMP/M.4692 – Barclays/ABN AMRO na adresu Generálního ředitelství pro hospodářskou soutěž Evropské
komise:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel
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Předběžné oznámení o spojení podniků

(Věc č. COMP/M.4719 – Heidelberg/Hanson)

(Text s významem pro EHP)

(2007/C 157/12)

1. Komise obdržela dne 3. července 2007 oznámení o navrhovaném spojení podle článku 4 nařízení
Rady (ES) č. 139/2004 (1), kterým podnik HeidelbergCement AG („Heidelberg“, Německo) získává ve smyslu
čl. 3 odst. 1 písm. b) nařízení Rady nákupem akcií kontrolu nad celým podnikem Hanson PLC („Hanson“,
Spojené království).

2. Předmětem podnikání příslušných podniků je:

— podniku Heidelberg: výroba cementu, kameniva, hotových betonových směsí, přísad do cementu
a dalších souvisejících produktů,

— podniku Hanson: výroba kameniva, přísad do cementu, hotových betonových směsí a dalších souvisejí-
cích produktů.

3. Komise po předběžném posouzení zjistila, že by oznamovaná transakce mohla spadat do působnosti
nařízení (ES) č. 139/2004. Konečné rozhodnutí v tomto ohledu však zůstává vyhrazeno.

4. Komise vyzývá zúčastněné třetí strany, aby jí předložily své případné připomínky k navrhované trans-
akci.

Připomínky musí být Komisi doručeny do deseti dnů po zveřejnění tohoto oznámení. Připomínky lze
Komisi zaslat faxem (č. faxu (32-2) 296 43 01 nebo 296 72 44) či poštou s uvedením čísla jednacího
COMP/M.4719 – Heidelberg/Hanson na adresu Generálního ředitelství pro hospodářskou soutěž Evropské
komise:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel
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